
सबहक बीच अ�छ। �भु यीशु के �कताब म�  कहल गेल छै �क हमरा 
�सनी के समय म�  संसार आ� यहां तक �क धा�म�क �व�था भी 
ब�त �� होतै। मुदा परमे�र जखन संसारक पुनरर्चना करताह 
तखन �� सभक �याय करताह।”

“अहाँक �वचारमे ओ ठ�क-ठ�क कोना �याय करताह?” �वमला 
जबाब देलक। 

सायरा बतौलकै, “�भु यीशु के �कताब म�  कहल गेल छै �क 
परमे�र सब के अ�ा-बेजाय काम के एक �कताब म�  दजर् करै छैथ। 
युगक अंत मे �भु यीशु मसीह मेघ मे आबय जा रहल छ�थ। सब 
�कयो �हनका देखताह। ओ हमरा सभ मे सँ एक-एक गोटे क�  ओ�ह 
�कताब मे जे बात �लखल अ�छ, ता�ह अनुसार�  �याय करताह।” 

�वमलाक�  �जज्ञासा भेल। “मुदा हमरा सभक�  अपन अधलाह 
काजक�  क� करबाक अ�छ?” ओ पुछलीह।

सायरा अपन �टॉप पर प�ँचैत मु�कुराइत बस सँ बाहर �नक�ल 
गेलीह। “ई त’ सभसँ नीक �ह�सा अ�छ। �भु यीशु पापब�ल के 
�प मे मरलाह आ फेर जी�ब उठलाह। ओ वचन देल�न जे जँ 
हम सभ अपन पाप �वीकार करब आ �नका पर �व�ास करब 
तँ �नकर जीवनक ब�लदान करबाक �नकर नीक काज एतेक 
श��तशाली अ�छ जे ई हमर सभक सभटा अधलाह काज क�  पोथी 
सँ मेटा देत।” 

सवर्�े� �याय संदेश
ओसब उपे�क्षत म�हलाक आव�यकताक पू�त� करयवला के�� ध�र 

प�ँ�च गेल छल। �वमला गर�ब, �बली-पतली �वधवाआ�  के देखलक 
जे दै�नक भोजन के �तीक्षा मे बाहर खड़� रहल छ�थन्। �वमला एगो 
म�यम-वग�य म�हला के तेजी से अंदर आवैत देखलक, जे अपन आँख 
पर के काला �नशान के काला च�मा से छुपावे के को�शश करैत रहल। 
�वमला’क �दय क�णा सँ �नचो�ड़ गेलै�ह। ओ एकमा� म�हला न�ह 
छलीह जे चोट खा रहल छलीह!

सायरा के �यान गेलै। “अहाँ ठ�क छ�?”
�वमला जबाब देलक, “हँ, हम ठ�क छ�। मुदा हम सोचय लागल छ� 

जे हमरा सभ क�  �भु यीशु क�  ज��दये आ�ब क’ हमर सभक �यायाधीश 
बनबाक आव�यकता अ�छ। जँ ई स�य अ�छ जे ओ �� लोक क�  गायब 
क’ देब’ जा रहल छ�थ आ नीक लोक क�  स�दखन रह’ लेल एकटा सु�दर 
�थान पर ल’ जेताह त’ ई हमरा सुनल सभ सँ नीक �नणर्य अ�छ!”

य�द आहाँ �भु यीशु के �कताब के बारे म�  अ�धक जानना चाहै �छयै 
त कृपया ई प�नाके �पछला भाग म�  देल गेल जानकार� पर हमरासब स॑ 
संपकर्  कर� सकै �छयै।

हमर ददर् के लेल �याय
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आग ूपढ़ब

वि�श्रााम-दि�न केे आरााधना केरैा केे केाराण ओकेराा सृृष्टि�केर्ताा� परामेश्वरा
संृ जोोड़ल गेेलै, जेो ओकेराो�  दि�ल ब�लै मं म�� केरालकैे। बुझाायल जेोना 
केोनो दि�व्य हााथ हुनकेरा छाार्ताी सँृ पाथरा सृन हृ�य कँे विनकेालिल ओकेरा
स्थान परा �यालुर्तााके हृ�य �’ �ेने हाो। 

पुनर्मिलन!
केरे्ताकेो �र्ष� धरिरा वि�मल पवि�त्र वि�श्रााम-दि�न सृृष्टि�केर्ताा� परामेश्वराके

पूजोा केरैार्ता राहाल। धीरेा-धीरेा सृीमाकँे अपन पष्टिर्तामे परिरा�र्ता�न �ेखााइ 
पड़ल। आब ओ ओकेराा नविहा मारालकैेके। बल्कि�के ओ सृौम्य आ �यालु 
भ’ गेेल छाल।

एखान धरिरा सृीमा बड्ड थाकेल आ उ�ासृ भऽ गेेल छाली। ओ �ेखालके
जेो वि�मल सृदि�खान प्रभु यीशुु मसृीहाके पोथी पवि� आ शुविन दि�न अपन 
पूजोासँृ घरा घुरालाके बा� एरे्ताके शुान्र्ता बुझााइर्ता छाल। अंर्ता मे जोखान 
वि�मल अपना संृगे जेोबाके इच्छाा के लेल पुछालके र्ताऽ ओ माविन गेेली। 

“वि�श्रााम-दि�न हामरा परिरा�ारा केे लेल एकेटाा वि�शेुर्ष पवि�त्र दि�न 
अष्टिछा,” वि�मल केहालके। “ई एकेटाा एहान दि�न अष्टिछा जोखान भगे�ान 
हामराा सृभ कँे हुनकेा सँृ जुोड़बाके लेल आमंलित्रर्ता केरैार्ता छाष्टिथ। जोखान 
हाम सृभ हुनकेासँृ एविहा र्ताराहँा जुोडै़र्ता छाी रँ्ता ओ चमत्केारा केरैार्ता छाष्टिथ। हाम 
जोनैर्ता छाी जेो हामरा पत्नी आ हामरा वि��ाहा आइ सुृखा� अष्टिछा, केाराण हाम 
सृभ दि�न, आ खाासृ के’ वि�श्रााम-दि�न, सृृष्टि�केर्ताा� परामेश्वराके आरााधना 

केराब सृीखालहँु। वि�श्रााम-दि�नके आशुी�ा�� हामराा सृभ कँे परामेश्वराके आ 
एके-�ोसृराके नजो�ीके आविन �ैर्ता अष्टिछा।”

आइ, वि�मल आ सृीमाके दूटाा बेटााके संृगे सुृखाी �ाम्पत्य अष्टिछा। ओ 
सृभ अपन सृभ पड़ोसृी सृभ कँे वि�श्रााम-दि�नके आशुी�ा��के वि�र्षय मे 
केहैार्ता छाष्टिथ।

यदि� आहााँ वि�श्रााम-दि�न केे बारेा मं अष्टिधके जोानना चाहैा ष्टिछायै या 
बाइविबल प्राप्र्ता केरा चाहैा ष्टिछायै, र्ता कृेपया ई पन्नाकेे विपछाला भागे मं �ेलऽ 
गेेलऽ जोानकेाराी परा हामराा स॑ृ संृपके� केराी सृकैे ष्टिछायै।

चमत्काार केा एका दि�न

Copyright © 2023 by Sharing Hope Publications. बिना अनुमति कंे गैर-व्यावसायिक उद्देश्यक कंे 
लेल काज कंे छपाई आ साझा कैल जा सकय छै।
ई पवित्र शास्त्र न्यू किंग जेम्स वर्जन®️ के अंग्रेजी प्रति सँ मैथिली मे अनूदित कयल गेल अछि। 
कॉपीराइट © 1982 थॉमस नेल्सन द्वारा। अनुमति सँ प्रयोग कयल गेल। सब अधिकार सुरक्षित।

आओर जानय लेल QR 
कोड स्कैन करू

आगू ूपढ़ब

khudinggi phattaba thabakshingi mahei adu Mana 
pubikhre. Mahakna masi yaningna toukhibani 
adu oirabadi Mahakna eikhoibu makhoidagi 
kanbiba ngamgani.Nahakna masigi khudol asi 
louba yai nahakna masibu nahakki thamoi, 
thawai amadi pukning pumbana thajarabadi. 

2. Ishagi mari ama shemgatchaba. Ipuroi Jisuna 
laining laisholgi thoudangshingi mathoudakhak 
chumna inbadu pamde; Mahakna eikhoisibu lanai 
oina khangbadu pammi. Eikhoina Mangonda 
haijaba yai eikhoina eikhoigi marupta wari shaba 
adugumna, eikhoigi thamoi hangdoktuna amadi 
eikhoigi aronba pumnamak hangdoktuna. Ipuroi 
Jisuna washakpi Mahakki Thawai gi mapanna 
eikhoiga numit khuding loinabigani, aduna 
eikhoina Mahakka waa ngangnaba matam 
amada hekta yai.

3. Ipuroi Jisu gi tambibashingdu Illu. Jisuna hai 
eikhoi asi pukning changna ngaiba amadi Mahak 
lakkadaba adugi thourang touba oigadabani. 
Ipuroi Jisu da katshinjaraga hingba punsi haibagi 
wahanthokti eikhoina Mahakki yathangsing 
adu inba, eikhoigi thamoi pumbana Mahakpu 
nungshiba, amadi Mahakna leichil thakta 
lenglakkadaba adugi damak matam khudingda 
thourang touduna leiba haibani. Bible da, Ipuroi 
Jisu gi tung inbagi maramda eikhoina khangba 
yaba makhei eikhoina phangani.

Karigumna nahakna Mahak hallakkadabagi 

thourang langbada Jisugi Lambi asigi maramda 
henna khangbininglabadi, chanbiduna chebang 
asigi maningda piriba warol duda eikhoibu pao 
phaobirakyu. Akonbada 

Kanbiba
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Henna khangbinaba 
gidamak QR code 

asida scan tou.

Makha tana panaba

யயயய யயயயயயயயயய யயயயய-
யயயய யயயயயயயயயய யயயயய-
யய யயயயயயயயயயயயயயயயய
யயய யயயயயயயய.

2. யயயயயயயயய யயயயயயயயயய 
யயயயயயயயயயய. “யயயயயயயய-
யயயயயய யயயயயயயயயயயய யய-
யயயயயயயயயயய யயயயயயயயய-
யயயயயயயயய; யயயயயயயயயய
யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய; 
யயயயயயயயயயயய யயயயயய-
யயயயயயயயயயயய; யயயயயயய
யயயயயய யயயய யயயயய. 
யயயயயயயயயய யயயயயயயயய
யயயயயய, யயயயயயயயயயயயய
யயயயயயயயய யயயயயயயயய
யயயயயயயயய” யயயயய யயயயயய
யயயயய யயயயயயயய (யயயயயயய
24:6–7). யயயய யயயயயயயயய
யயயயயய யயயயயயயயயயயயயய, 
யயயயயயயயயய யயயயயயயய
யயயயயயயய, யயயயயயய யயயய-
யயயயயயய. 

3. யயயயயயயயய, யயய யயயயயய-
யயயயய, யயயயயயயயயயயயய. 
யயயய யயயயயயயயயயயய யய-

யயயயயயய யயயயயயய, “யயயய-
யயயயயயய, யயயயயயயயயயயயய-
யய, யயயயயயயயயயயயயயயயயய
யய யயயயயயயயய யயயயயயயயய. 
யயயயயயயயயயயய யயயயயயயய-
யயயய யயயயயயய.” (யயயயயயய
24:7–8). யயயய யயயயயயயயயய
யயயயயயயயயயயயயயயயயய 20 
யயயயயயயயயயயயயயய யய-
யயயயயயயயய யயயயயயயயயய
யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய. 
யயயயயயயயயயய 2015யய யயயய
யயய யயயயயயயயயயய 8,000 
யயயயயய யயயயயயய, யயய யய-
யயயயயயயய யயய யயயயயய யயய
யயயயயயயயயயயயய யயயயய. 
யயயயயயய யயயயயயய யயயயயய-
யய யயயயயயயயயயய. யயயயய-
யயயயய, யயயயயய யயயயய
யயயயயயயயயயயயயயயயய யயயய
யயயயயயயயயயயய. 

4. யயயயயயயய யயயயயயய “யயயயய-
யயயய யயயயயயயயயயயயயயய

உலகிின் முடிவு: 
அதிிர்ச்சிியளிிக்கும் 
ஒரு தீர்க்கிதிரிிசினம்!
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மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ள, 
QR குறிியீட்டைை ஸ்மே�ன் 

தெெய்யுங்�ள்.

மே�லும் படிக்�

இடைறிவன் இமே�சுவின் புத்ெ�ம் தெெொல்�ிறிது” என்றுவிளக்�ினாொள் ெொய்ரிொ. “�ொலத்ெின் முடிவில், இடைறிவன்இமே�சு �ிறிிஸ்து மே��ங்�ளில் வருவொர். எல்லொரும்அவடைரிப் பொர்ப்பொர்�ள். புத்ெ�த்ெில் என்னா எழுெி�ிருக்�ிப-றிது என்பென் அடிப்படைை�ில் அவர் நம் ஒவ்தெவொருவருக்கும்தீர்ப்பு வழங்குவொர்.” வி�லொவுக்கு இெில் ஆர்வம் உண்ைொனாது. “ஆனாொல், நொம் நம்முடைை� தீ� தெெ�ல்�டைளப்பற்றிி என்னா தெெய்�மேவமு-ண்டும்?” என்று மே�ட்ைொள் அவள்.ெொய்ரிொ ெிரிித்ெொள். அவர்�ளுடைை� நிறுத்ெம் வந்துரி-விட்ைது. அவர்�ள் மேபருந்ெிலிருந்து இறிங்�ினாொர்�ள். “இதுெொன் �ி�ச் ெிறிந்ெ பகுெி. பொவநிவொரிண பலி�ொ�இடைறிவன் இமே�சு இறிந்ெொர். அென்பிறிகு, மீண்டும்உ�ிருைன் எழுந்ெொர். நொம் நம் பொவங்�டைள ஒப்புக்தெ�ொஎ-ண்டு, அவடைரி நம்பினாொல் மேபொதும், அவர் ென் உ�ிடைரித்ெி�ொ�ம்தெெய்ெ அவருடைை� நற்தெெ�ல் �ிகுந்ெ ஆற்றிொ-ல்�ிக்�து, அது நம் தீ� தெெ�ல்�ள் அடைனாத்டைெயும்அந்ெப் புத்ெ�த்ெிலிருந்து அழித்துவிடும் என்று அவர்வொக்�ளித்துள்ளொர்.”

மிகச் சிறந்த தீர்ப்பின் செய்திபுறிக்�ணிக்�ப்பட்ை தெபண்�ளுடைை� மேெடைவ�ளுக்குச்மேெடைவதெெய்�ிறி டை��த்டைெ அடைைந்ெொர்�ள். உணவுக்�ொ��ொத்ெிருக்�ிறி ஏடைழ�டைளயும், தெ�லிந்ெ டை�ம்தெபண்��-டைளயும் வி�லொ பொர்த்ெொள். நடுத்ெரி வர்க்�த்டைெச் மேெர்ந்ெஒரு தெபண் விடைரிவொ� அங்கு நுடைழந்ெொர். அவருடைை��ண்ணுக்�ரு�ில் �ொ�ம் பட்டிருந்ெது, குளிர்�ண்ணொடி-க்குப் பின்னாொல் அடைெ �டைறிக்� மு�ன்றிிருந்ெொர். அடைெவி�லொ பொர்த்ெொள். வி�லொவின் இெ�ம் �ருடைண�ொல் நிரில-ம்பி�து. அவள்�ட்டும் �ொ�ப்பைவில்டைல, இன்னும் பலர்�ொ�ப்பட்டிருக்�ிறிொர்�ள்!

ெொய்ரிொ அவடைளக் �வனாித்ெொள். “நீ நன்றிொ� இருக்�ிறிொவ-ய்ெொமேனா?” என்று மே�ட்ைொள்.“ஆ�ொம், நொன் நன்றிொ�த்ெொன் இருக்�ிமேறின்” என்று பெில்தெெொன்னாொள் வி�லொ. “ஆனாொல், இடைறிவன் இமே�சு விடைரிவில்வரிமேவண்டும், நம் நீெிபெி�ொ� இருக்�மேவண்டும் என்று நொன்ெிந்ெிக்�த் தெெொைங்கு�ிமேறின். அவர் தெ�ட்ைவர்�டைள அழிக்�க்-ப்மேபொ�ிறிொர், நல்லவர்�டைள ஓர் அழ�ொனா இைத்துக்கு அடைழொ-த்துச்தெென்று நிரிந்ெரி�ொ� வொழடைவக்�ப்மேபொ�ிறிொர் என்பதுஉண்டை��ொனாொல், நொன் மே�ட்ைவடைரி �ி�ச் ெிறிந்ெ தீர்ப்புஇதுெொன்!”

இடைறிவன் இமே�சுவின் புத்ெ�த்டைெப்பற்றிி நீங்�ள்மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ள விரும்பினாொல், ெ�வுதெெய்து, இந்ெத்ெொளின் பின்பக்�த்ெில் உள்ள ெ�வடைலப் ப�ன்படுத்ெிஎங்�டைளத் தெெொைர்புதெ�ொள்ளுங்�ள்.

என்
வே�தினைனகிளுக்கு
நிியாயம்
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மே�லும் படிக்�

�ைவுளுைன் ென்டைனா இடைணத்ெிருக்�ிறிது என்பதும், அவர்ென் �னாடைெ �ொற்றிி இருக்�ிறிொர் என்பதும் அவனுக்குப்புரிிந்ெது. ஒரு புனாிெக் �ரிம் அவனுடைை� தெநஞ்ெிலிருந்து�ல் �னாடைெ நீக்�ிவிட்டு, அந்ெ இைத்ெில் �னாிவொனா ஒரு�னாடைெ டைவத்ெதுமேபொல் இருந்ெது.மீண்டும் இணைந்தார்கள்!வி�ல் ென்டைனாப் படைைத்ெ �ைவுடைள பல ஆண்டு�ள்புனாிெ ஓய்வுநொளில் தெெொைர்ந்து வழிபட்ைொன். தெ�துவொ�,சீ�ொ ென் �ணவரிிைம் ஒரு �ொற்றித்டைெக் �வனாித்ெொள்.அவன் இப்மேபொதெெல்லொம் அவடைள அடிப்பது இல்டைல.அெற்குப்பெிலொ�, அவன் �ரிி�ொடைெ�ொ�வும் �னாிவொ�வும்நைந்துதெ�ொண்ைொன்.இந்ெச் ெ��த்ெில், சீ�ொ �னாெில் மேெொர்வடைைந்ெிருந்ெொள்.இடைறிவன் இமே�சு �ிறிிஸ்துவின் புத்ெ�த்டைெப் படித்ெபின்பும், ெனாிக்�ிழடை��ளில் வழிபொட்டிலிருந்து வீடுெிரும்பி� பின்பும் வி�ல் �ி� அடை�ெி�ொ� இருப்படைெஅவள் �வனாித்ெொள். வி�ல் ஒருநொள் அவளிைம், “நீஎன்மேனாொடு வரிவிரும்பு�ிறிொ�ொ?” என்று மே�ட்ைொன். அவள்ெம்�ெித்ெொள்.“ஓய்வுநொள் நம் குடும்பத்ெின் ெிறிப்பொனா புனாிெ நொள்”என்றிொன் வி�ல். “அந்ெ நொளில் அவருைன் நொம் அெி�ஐக்�ி�ம் டைவக்கு�ொறு �ைவுள் நம்டை� அடைழக்�ிறிொர்.நொம் இவ்வொறு அவமேரிொடு ஐக்�ி�ம் டைவத்ெொல், அவர்அெிெ�ங்�ள் தெெய்�ிறிொர். எங்�ள் குடும்ப வொழ்க்டை��ி�வும் ��ிழ்ச்ெி�ொ� இருக்�ிறிது. ஏதெனானாில், ஒவ்தெவொருநொளும் ெிருஷ்டி�டைரி வழிபை, ஓய்வுநொளில், அவமேரிொடுஅெி�மேநரிம் தெெலவிை �ற்றுக்தெ�ொண்டுள்மேளொம். ஓய்வுநொள்ஆசீர்வொெங்�ள் நம்டை�க் �ைவுளுக்கு தெநருக்��ொ�க்தெ�ொண்டுவரு�ின்றினா; நொம் ஒருவமேரிொடு ஒருவர்தெநருங்�ிவரு�ிமேறிொம்.

இன்று, வி�லும் சீ�ொவும் ��ிழ்ச்ெி�ொ� வொழ்�ிறிொர்�ள்;அவர்�ளுக்கு இரிண்டு ��ன்�ள் இருக்�ிறிொர்�ள். அவர்�ள்ெங்�ளுடைை� அக்�ம்பக்�த்து வீட்ைொர் எல்லொருக்கும்ஓய்வுநொளின் ஆசீர்வொெங்�டைளச் தெெொல்�ிறிொர்�ள்.நீங்�ள் ஓய்வுநொடைளப்பற்றிி மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ளவிரும்பினாொல்,அல்லதுஒருமேவெொ��த்டைெப்தெபறி விரும்பினாொல்,ெ�வுதெெய்து, இந்ெத் ெொளின் பின்பக்�த்ெில் உள்ள ெ�வடைலப்ப�ன்படுத்ெி எங்�டைளத் தெெொைர்புதெ�ொள்ளுங்�ள். அற்புதிங்கிளிின் நிாள்

Copyright © 2018 தமிழ் வேதாகமத்தின் யூனியன் பதிப்பிலிருந்து வேதவசனங்கள் எடுக்கப்பட்டுள்ளன. அனைத்தும் காப்புரிமை பெற்றவை.இந்தப் பணியை வணிக நோக்கமில்லாத தேவைகளுக்கு அனுமதியி-ன்றி அச்சிட்டுப் பகிர்ந்துகொள்ளலாம்.

மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ள,QR குறிியீட்டைை ஸ்மே�ன்தெெய்யுங்�ள்.

மே�லும் படிக்�The Ultimate DeliveranceGod’s Special People

Copyright

Scan the QR codeto learn more.

Further ReadingJustice for My PainFinding Forgiveness

(Matthi 5:44). Masibu oithokpa ngamnabagi 
amatta ngaraiba maramdi Ishwarna eikhoigi 
thamoibu angakpa maongda hongdokpi amasung 
mahoushadagi henba nungshiba amadi aphaba 
adu eikhoida pibi. Ishwarbu nungshiba punsi 
amasung mi atoppabu nungshiba asina eikhoi asi 
Ipuroi Jisu gi thajaba yaba manai singni haibagi 
achumba khudamni.

Lomba Naidaba Punsi Ishwargi Ningthou Leibaktuda!
Ahaanba minai anidugumna, ashengba 

Ishwargi tung inbashingse kuina khaangbiba 
ngamba amadi thajaba yaba oigadabani. Eikhoigi 
Mapu Jisu na hallakpa matamda, eikhoigi chetna 
leppa amadi thajaba yaba ama oikhibagi mana 
adudi lomba naidana Ishwargi Ningthou leibakta 
changpham pibiba aduni. Ningthou leibak adudi 
“Ishwargi yathangshing dubu ngakliba amadi 
Jisu gi thajaba leibashingi oigani” (Bible da, 
Phongdokpiba 14:12).

Karigumna matam chuppagi Ishwargi Ningthou 
leibak ta paanba aduda yaoninglabadi, nahakna 
asumna haijaba yai:

Nungshiraba Ishwar, ei Nahakki ningthou leibak 
tuda Nahakka leiminnajaning e. Nahakna hallak 
triphaoba thajaba oina leiba ngamnaba eibu takpiyu 
amadi paangbiyu. Eibu henna phaba maphamda 
pubigani haina Nahakna washakpibagi damak 
Nahakpu thagatchari! Amen.

Karigumba nahakna Ishwargi Ningthou leibak ki 
maramda henna khangbininglabadi, chaanbiduna 
chebaang asigi maningda piriba warolduda eikhoibu 
pao phaobirakyu. Ishwargi 
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Meeoising
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Makha tana panaba

இடைறிவன் இமே�சுவின் புத்ெ�ம் தெெொல்�ிறிது” என்றுவிளக்�ினாொள் ெொய்ரிொ. “�ொலத்ெின் முடிவில், இடைறிவன்இமே�சு �ிறிிஸ்து மே��ங்�ளில் வருவொர். எல்லொரும்அவடைரிப் பொர்ப்பொர்�ள். புத்ெ�த்ெில் என்னா எழுெி�ிருக்�ிப-றிது என்பென் அடிப்படைை�ில் அவர் நம் ஒவ்தெவொருவருக்கும்தீர்ப்பு வழங்குவொர்.” வி�லொவுக்கு இெில் ஆர்வம் உண்ைொனாது. “ஆனாொல், நொம் நம்முடைை� தீ� தெெ�ல்�டைளப்பற்றிி என்னா தெெய்�மேவமு-ண்டும்?” என்று மே�ட்ைொள் அவள்.ெொய்ரிொ ெிரிித்ெொள். அவர்�ளுடைை� நிறுத்ெம் வந்துரி-விட்ைது. அவர்�ள் மேபருந்ெிலிருந்து இறிங்�ினாொர்�ள். “இதுெொன் �ி�ச் ெிறிந்ெ பகுெி. பொவநிவொரிண பலி�ொ�இடைறிவன் இமே�சு இறிந்ெொர். அென்பிறிகு, மீண்டும்உ�ிருைன் எழுந்ெொர். நொம் நம் பொவங்�டைள ஒப்புக்தெ�ொஎ-ண்டு, அவடைரி நம்பினாொல் மேபொதும், அவர் ென் உ�ிடைரித்ெி�ொ�ம்தெெய்ெ அவருடைை� நற்தெெ�ல் �ிகுந்ெ ஆற்றிொ-ல்�ிக்�து, அது நம் தீ� தெெ�ல்�ள் அடைனாத்டைெயும்அந்ெப் புத்ெ�த்ெிலிருந்து அழித்துவிடும் என்று அவர்வொக்�ளித்துள்ளொர்.”

மிகச் சிறந்த தீர்ப்பின் செய்திபுறிக்�ணிக்�ப்பட்ை தெபண்�ளுடைை� மேெடைவ�ளுக்குச்மேெடைவதெெய்�ிறி டை��த்டைெ அடைைந்ெொர்�ள். உணவுக்�ொ��ொத்ெிருக்�ிறி ஏடைழ�டைளயும், தெ�லிந்ெ டை�ம்தெபண்��-டைளயும் வி�லொ பொர்த்ெொள். நடுத்ெரி வர்க்�த்டைெச் மேெர்ந்ெஒரு தெபண் விடைரிவொ� அங்கு நுடைழந்ெொர். அவருடைை��ண்ணுக்�ரு�ில் �ொ�ம் பட்டிருந்ெது, குளிர்�ண்ணொடி-க்குப் பின்னாொல் அடைெ �டைறிக்� மு�ன்றிிருந்ெொர். அடைெவி�லொ பொர்த்ெொள். வி�லொவின் இெ�ம் �ருடைண�ொல் நிரில-ம்பி�து. அவள்�ட்டும் �ொ�ப்பைவில்டைல, இன்னும் பலர்�ொ�ப்பட்டிருக்�ிறிொர்�ள்!

ெொய்ரிொ அவடைளக் �வனாித்ெொள். “நீ நன்றிொ� இருக்�ிறிொவ-ய்ெொமேனா?” என்று மே�ட்ைொள்.“ஆ�ொம், நொன் நன்றிொ�த்ெொன் இருக்�ிமேறின்” என்று பெில்தெெொன்னாொள் வி�லொ. “ஆனாொல், இடைறிவன் இமே�சு விடைரிவில்வரிமேவண்டும், நம் நீெிபெி�ொ� இருக்�மேவண்டும் என்று நொன்ெிந்ெிக்�த் தெெொைங்கு�ிமேறின். அவர் தெ�ட்ைவர்�டைள அழிக்�க்-ப்மேபொ�ிறிொர், நல்லவர்�டைள ஓர் அழ�ொனா இைத்துக்கு அடைழொ-த்துச்தெென்று நிரிந்ெரி�ொ� வொழடைவக்�ப்மேபொ�ிறிொர் என்பதுஉண்டை��ொனாொல், நொன் மே�ட்ைவடைரி �ி�ச் ெிறிந்ெ தீர்ப்புஇதுெொன்!”

இடைறிவன் இமே�சுவின் புத்ெ�த்டைெப்பற்றிி நீங்�ள்மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ள விரும்பினாொல், ெ�வுதெெய்து, இந்ெத்ெொளின் பின்பக்�த்ெில் உள்ள ெ�வடைலப் ப�ன்படுத்ெிஎங்�டைளத் தெெொைர்புதெ�ொள்ளுங்�ள்.

என்
வே�தினைனகிளுக்கு
நிியாயம்
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மே�லும் படிக்�

�ைவுளுைன் ென்டைனா இடைணத்ெிருக்�ிறிது என்பதும், அவர்ென் �னாடைெ �ொற்றிி இருக்�ிறிொர் என்பதும் அவனுக்குப்புரிிந்ெது. ஒரு புனாிெக் �ரிம் அவனுடைை� தெநஞ்ெிலிருந்து�ல் �னாடைெ நீக்�ிவிட்டு, அந்ெ இைத்ெில் �னாிவொனா ஒரு�னாடைெ டைவத்ெதுமேபொல் இருந்ெது.மீண்டும் இணைந்தார்கள்!வி�ல் ென்டைனாப் படைைத்ெ �ைவுடைள பல ஆண்டு�ள்புனாிெ ஓய்வுநொளில் தெெொைர்ந்து வழிபட்ைொன். தெ�துவொ�,சீ�ொ ென் �ணவரிிைம் ஒரு �ொற்றித்டைெக் �வனாித்ெொள்.அவன் இப்மேபொதெெல்லொம் அவடைள அடிப்பது இல்டைல.அெற்குப்பெிலொ�, அவன் �ரிி�ொடைெ�ொ�வும் �னாிவொ�வும்நைந்துதெ�ொண்ைொன்.இந்ெச் ெ��த்ெில், சீ�ொ �னாெில் மேெொர்வடைைந்ெிருந்ெொள்.இடைறிவன் இமே�சு �ிறிிஸ்துவின் புத்ெ�த்டைெப் படித்ெபின்பும், ெனாிக்�ிழடை��ளில் வழிபொட்டிலிருந்து வீடுெிரும்பி� பின்பும் வி�ல் �ி� அடை�ெி�ொ� இருப்படைெஅவள் �வனாித்ெொள். வி�ல் ஒருநொள் அவளிைம், “நீஎன்மேனாொடு வரிவிரும்பு�ிறிொ�ொ?” என்று மே�ட்ைொன். அவள்ெம்�ெித்ெொள்.“ஓய்வுநொள் நம் குடும்பத்ெின் ெிறிப்பொனா புனாிெ நொள்”என்றிொன் வி�ல். “அந்ெ நொளில் அவருைன் நொம் அெி�ஐக்�ி�ம் டைவக்கு�ொறு �ைவுள் நம்டை� அடைழக்�ிறிொர்.நொம் இவ்வொறு அவமேரிொடு ஐக்�ி�ம் டைவத்ெொல், அவர்அெிெ�ங்�ள் தெெய்�ிறிொர். எங்�ள் குடும்ப வொழ்க்டை��ி�வும் ��ிழ்ச்ெி�ொ� இருக்�ிறிது. ஏதெனானாில், ஒவ்தெவொருநொளும் ெிருஷ்டி�டைரி வழிபை, ஓய்வுநொளில், அவமேரிொடுஅெி�மேநரிம் தெெலவிை �ற்றுக்தெ�ொண்டுள்மேளொம். ஓய்வுநொள்ஆசீர்வொெங்�ள் நம்டை�க் �ைவுளுக்கு தெநருக்��ொ�க்தெ�ொண்டுவரு�ின்றினா; நொம் ஒருவமேரிொடு ஒருவர்தெநருங்�ிவரு�ிமேறிொம்.

இன்று, வி�லும் சீ�ொவும் ��ிழ்ச்ெி�ொ� வொழ்�ிறிொர்�ள்;அவர்�ளுக்கு இரிண்டு ��ன்�ள் இருக்�ிறிொர்�ள். அவர்�ள்ெங்�ளுடைை� அக்�ம்பக்�த்து வீட்ைொர் எல்லொருக்கும்ஓய்வுநொளின் ஆசீர்வொெங்�டைளச் தெெொல்�ிறிொர்�ள்.நீங்�ள் ஓய்வுநொடைளப்பற்றிி மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ளவிரும்பினாொல்,அல்லதுஒருமேவெொ��த்டைெப்தெபறி விரும்பினாொல்,ெ�வுதெெய்து, இந்ெத் ெொளின் பின்பக்�த்ெில் உள்ள ெ�வடைலப்ப�ன்படுத்ெி எங்�டைளத் தெெொைர்புதெ�ொள்ளுங்�ள். அற்புதிங்கிளிின் நிாள்
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ing-tappa amadi ikai khumnaningai oirammi, yumdudagi chenthoklak lammi. Mahaakna Pratap tamna changlak laga chetna konsinbikhi. Pratap mahaakki thamoi kaigadoubagum phaokhi.“Pabung,” arumba khonjelda mahaakna haikhi, “nahaakki mayokta amadi Ishwargi mayokta ei paap toukhre. Ei nahakki nacha nupa amuk oibagi matik chadre...”Mapaduna machadugi waphamshingdo shukta tadabagi maongda utkhi. Mahaakki mamaida pirangshing shintharakkhi. Yumgi minaishing duna charangnaba adu taduna makhoi chellak lammi.“Yaamna thuna!” Mapaduna makhoida yathang pirammi. “Mahaakki ka shemmu! Mahaakki anouba phirol thourang tou! Achouba chaklen ama shillu, maramdi eikhoi haraao nungaiba thoudok ama pangthokkadouri! Masi eigi icha nupani - mahaak sikhrabani aduga amuk hingle; mahaak maangkhrabani aduga houjikti amuk phangle!”

Ngakpinaba ThijabaMasigi warisi karamna eikhoina Leisemba Mapudagi kokpiba adu phangani haibagi maramda Ipuroi Jisu Khristana pandam oina haibikhiba aduda yumpham oibani. Eikhoina punsida ashoiba touraba matamda - yamna chaoba oirabasu - eikhoina Taibang Mapuda hallakpa yai Pratap na mapada hallakkhiba adugumna. Eikhoina yamna aruba laining laisholgi thouram nattraga iraat thouni tounaba karisu leite. Ishwarna khut tingthoktuna eikhoibu ngaiduna leiri. Thamoi 

hongba adubune Mahaakna khwaidagi maru oina louribase. Eikhoi nollukna eikhoigi paap sing haidokpa tai, tashengna laanjakhre khanba tai, aduga kokpinaba nijagadabani. Ishwargi kokpiba angakpa thoudok adu nahaak thengnaba pambra? Nahak ngasi shengdokpa yai, houjikmak, nahakna toukhiba araanba pumnamaktagi. Nahakna asumna haijaba yai:

Nungshiba Ishwar, ipaapshing gidamak ei khamthengna shoikhre. Nungsibiduna eibu kokpiyu amadi amotpa pumnamak tagi eibu shengdokpiyu Ipuroi Jisu Khrista gi chaoraba katthokpiba adugi mapaanna. Anouba meeshak ama nungda oihanbiyu. Amen.

Nahakna Jisu Khristagi maramda henna khangbininglabadi, nungshibiduna chebaang sigi maningda leiriba sida pao phaobirak u.

Ngakpinaba 
Thijaba
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Henna khangbinaba gidamak QR code asida scan tou.

Makha tana panaba

யயயய யயயயயயயயயய யயயயய-யயயய யயயயயயயயயய யயயயய-யய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயய.2. யயயயயயயயய யயயயயயயயயய யயயயயயயயயயய. “யயயயயயயய-யயயயயய யயயயயயயயயயயய யய-யயயயயயயயயயய யயயயயயயயய-யயயயயயயயய; யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய; யயயயயயயயயயயய யயயயயய-யயயயயயயயயயயய; யயயயயயயயயயயயய யயயய யயயயய. யயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயய, யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயய” யயயயய யயயயயயயயயயய யயயயயயயய (யயயயயயய24:6–7). யயயய யயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயய, யயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயய, யயயயயயய யயயய-யயயயயயய. 3. யயயயயயயயய, யயய யயயயயய-யயயயய, யயயயயயயயயயயயய. யயயய யயயயயயயயயயயய யய-

யயயயயயய யயயயயயய, “யயயய-யயயயயயய, யயயயயயயயயயயயய-யய, யயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயய யயயயயயயயய. யயயயயயயயயயயய யயயயயயயய-யயயய யயயயயயய.” (யயயயயயய24:7–8). யயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய 20 யயயயயயயயயயயயயயய யய-யயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய. யயயயயயயயயயய 2015யய யயயயயயய யயயயயயயயயயய 8,000 யயயயயய யயயயயயய, யயய யய-யயயயயயயய யயய யயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயய யயயயய. யயயயயயய யயயயயயய யயயயயய-யய யயயயயயயயயயய. யயயயய-யயயயய, யயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயய. 4. யயயயயயயய யயயயயயய “யயயயய-யயயய யயயயயயயயயயயயயயய

உலகிின் முடிவு: அதிிர்ச்சிியளிிக்கும் ஒரு தீர்க்கிதிரிிசினம்!
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மே�லும் படிக்�என்வே�தினைனகிளுக்குநிியாயம்

�ைவுளுைன் ென்டைனா இடைணத்ெிருக்�ிறிது என்பதும், அவர்ென் �னாடைெ �ொற்றிி இருக்�ிறிொர் என்பதும் அவனுக்குப்புரிிந்ெது. ஒரு புனாிெக் �ரிம் அவனுடைை� தெநஞ்ெிலிருந்து�ல் �னாடைெ நீக்�ிவிட்டு, அந்ெ இைத்ெில் �னாிவொனா ஒரு�னாடைெ டைவத்ெதுமேபொல் இருந்ெது.மீண்டும் இணைந்தார்கள்!வி�ல் ென்டைனாப் படைைத்ெ �ைவுடைள பல ஆண்டு�ள்புனாிெ ஓய்வுநொளில் தெெொைர்ந்து வழிபட்ைொன். தெ�துவொ�,சீ�ொ ென் �ணவரிிைம் ஒரு �ொற்றித்டைெக் �வனாித்ெொள்.அவன் இப்மேபொதெெல்லொம் அவடைள அடிப்பது இல்டைல.அெற்குப்பெிலொ�, அவன் �ரிி�ொடைெ�ொ�வும் �னாிவொ�வும்நைந்துதெ�ொண்ைொன்.இந்ெச் ெ��த்ெில், சீ�ொ �னாெில் மேெொர்வடைைந்ெிருந்ெொள்.இடைறிவன் இமே�சு �ிறிிஸ்துவின் புத்ெ�த்டைெப் படித்ெபின்பும், ெனாிக்�ிழடை��ளில் வழிபொட்டிலிருந்து வீடுெிரும்பி� பின்பும் வி�ல் �ி� அடை�ெி�ொ� இருப்படைெஅவள் �வனாித்ெொள். வி�ல் ஒருநொள் அவளிைம், “நீஎன்மேனாொடு வரிவிரும்பு�ிறிொ�ொ?” என்று மே�ட்ைொன். அவள்ெம்�ெித்ெொள்.“ஓய்வுநொள் நம் குடும்பத்ெின் ெிறிப்பொனா புனாிெ நொள்”என்றிொன் வி�ல். “அந்ெ நொளில் அவருைன் நொம் அெி�ஐக்�ி�ம் டைவக்கு�ொறு �ைவுள் நம்டை� அடைழக்�ிறிொர்.நொம் இவ்வொறு அவமேரிொடு ஐக்�ி�ம் டைவத்ெொல், அவர்அெிெ�ங்�ள் தெெய்�ிறிொர். எங்�ள் குடும்ப வொழ்க்டை��ி�வும் ��ிழ்ச்ெி�ொ� இருக்�ிறிது. ஏதெனானாில், ஒவ்தெவொருநொளும் ெிருஷ்டி�டைரி வழிபை, ஓய்வுநொளில், அவமேரிொடுஅெி�மேநரிம் தெெலவிை �ற்றுக்தெ�ொண்டுள்மேளொம். ஓய்வுநொள்ஆசீர்வொெங்�ள் நம்டை�க் �ைவுளுக்கு தெநருக்��ொ�க்தெ�ொண்டுவரு�ின்றினா; நொம் ஒருவமேரிொடு ஒருவர்தெநருங்�ிவரு�ிமேறிொம்.

இன்று, வி�லும் சீ�ொவும் ��ிழ்ச்ெி�ொ� வொழ்�ிறிொர்�ள்;அவர்�ளுக்கு இரிண்டு ��ன்�ள் இருக்�ிறிொர்�ள். அவர்�ள்ெங்�ளுடைை� அக்�ம்பக்�த்து வீட்ைொர் எல்லொருக்கும்ஓய்வுநொளின் ஆசீர்வொெங்�டைளச் தெெொல்�ிறிொர்�ள்.நீங்�ள் ஓய்வுநொடைளப்பற்றிி மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ளவிரும்பினாொல்,அல்லதுஒருமேவெொ��த்டைெப்தெபறிவிரும்பினாொல்,ெ�வுதெெய்து, இந்ெத் ெொளின் பின்பக்�த்ெில் உள்ள ெ�வடைலப்ப�ன்படுத்ெி எங்�டைளத் தெெொைர்புதெ�ொள்ளுங்�ள். அற்புதிங்கிளிின் நிாள்
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மே�லும் படிக்�The Ultimate Deliverance

जेे हमराा सभ कँेँ अपन दुश्मन सभ सँ सेहो पे्रेम केँराबााकेँ चााही (मत्तीी 
५:४४)। ई केेँवल एहिह लेल संभव अछि� जेे भगवान राहस्यमय ढंंग सँ 
हमरा सभकेँ हृदय कँेँ परिरावर्ति�ि� केँरैा� �छि� आ हमराा सभ कँेँ अलौहिकेँकेँ
पे्रेम आ भलाई दै� �छि�। परामेश्वरा केेँ प्रेछि� पे्रेम आरू दोसराो केेँ प्रेछि� 
पे्रेम केेँ जेीवन ई प्रेमाण �ै हिकेँ हम प्रेभु यीशुु केेँ हिवश्वासी सेवकेँ छि�यै।

परमेेश्वरक राज्य मेे अनन्त जीीवन!
ठीीकेँ पहिहल दू सेवकेँ जेकेँाँ परामेश्वराकेँ सच्चाा अनुयायी सभ कँेँ 

धैैययवान आ हिवश्वासी राहबााकेँ चााही। जेखन हमरा मालिलकेँ यीशुु वापस 
आबैा �ै, �॑ हमरा हिनष्ठाा आरू हिवश्वास केेँरा इनाम सबा अनन्� केँाल लेली 
परामेश्वरा केेँरा रााज्य मं प्रेवेशु �ै। ओ रााज्य ओ सभ लोकेँकेँ लेल अछि� 
“जेे परामेश्वराकेँ आज्ञाा आ यीशुुकेँ हिवश्वास कँेँ पालन केँरैा� �छि�” 
(बााइबाल, प्रेकेँालिशु�वाक्य १४:१२)।

यदिद आहाँ परामेश्वरा केेँ रााज्य मं हमेशुा केेँ लेल जेीबैा वाला लोग केेँ 
सा� जुेडैैल चााहै छि�यै � आहाँ ऐन्ह प्रेा�यना केँराी सकैेँ छि�यै:

छिप्रेय परामेश्वरा, हम अहाँकेँ रााज्य मे अहाँकेँ संग राहय चााहै� �ी। 
हमराा लिसखाउ आ जेाबा� धैरिरा अहाँ नहिह घुुराबा �ा धैरिरा हिवश्वासी 
राहबााकेँ लेल हमराा मदछि� केँरू। धैन्यवाद जेे अहाँ हमराा एकेँटाा नीकेँ
जेगह परा ल जेेबााकेँ वादा केेँने �ी! आमीन।

यदिद आहाँ परामेश्वरा केेँ रााज्य केेँ बाारेा मं अछिधैकेँ जेानना चााहै छि�यै �
कृेँपया ई पन्ना केेँ पा�ू केेँ भाग मं देल गेल जेानकेँाराी परा संपकेँय केँराी 
सकैेँ छि�यै। ईश्वर केे वि�शेेष 

लोोग
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अहाँँ�  सभ कटोोराँ आ बर्ततनक बँहाँराी भँग कँ सँफ करैार्त छीी, मुुदाँ भीर्तरा
ओ सभ रंागदाँराी आ स्वाँर्थतक भँवा स�  भराल अछिछी। आन्हाँरा फराीसी, 
पहिहाँने कटोोराँ आ बर्ततनक भीर्तराक भँग कँ सँफ करू, जाँहिहाँ स�  ओकरा
बँहाँराी भँग सेहाँो सँफ भ जाँय (मुत्तीी २३:२५-२६)।

अनन्र्त न्यँय
सँयराँ कहाँलहिन, “सृछि�कर्तँत परामेुश्वरा हाँमुराँ सबके सँवाधाँन राहाँबँक 

लेल कहैाँर्त छीछिर्थ, कँराण आध्यँत्मि�मुक पँखंंड आइयो हाँमुराँ सबहाँक 
बीच अछिछी। प्रभु यीशुु के हिकर्तँब मंु कहाँल गेल छैी हिक हाँमुराँ सिसनी के 
समुय मंु संसँरा आरू यहाँँ र्तक हिक धाँर्मिमुिक व्यवास्र्थँ भी बहुर्त भ्र�
हाँोरै्त। मुुदाँ परामेुश्वरा जाखंन संसँराक पुनरातचनँ करार्तँहाँ र्तखंन दु� सभक 
न्यँय करार्तँहाँ।”

“अहाँँ�क हिवाचँरामेु ओ ठीीक-ठीीक कोनँ न्यँय करार्तँहाँ?” हिवामुलँ
जाबँब देालक। 

सँयराँ बर्तौलकै, “प्रभु यीशुु के हिकर्तँब मंु कहाँल गेल छैी हिक
परामेुश्वरा सब के अच्छाँ-बेजाँय कँमु के एक हिकर्तँब मंु दाजात करैा छैीर्थ। 
युगक अंर्त मेु प्रभु यीशुु मुसीहाँ मेुघ मेु आबय जाँ राहाँल छीछिर्थ। सब हिकयो 
हिहाँनकँ देाखंर्तँहाँ। ओ हाँमुराँ सभ मेु स�  एक-एक गोटेो कँ ओहिहाँ हिकर्तँब मेु 
जेा बँर्त सिलखंल अछिछी, र्तँहिहाँ अनुसँरँा न्यँय करार्तँहाँ।” 

हिवामुलँक जिजाज्ञाँसँ भेल। “मुुदाँ हाँमुराँ सभकँ अपन अधालँहाँ कँजाक 
की कराबँक अछिछी?” ओ पुछीलीहाँ।

सँयराँ अपन स्टोॉप परा पहु�चर्त मुुस्कुराँइर्त बस स� बँहाँरा हिनकसिल
गेलीहाँ। “ई र्त’ सभस� नीक हिहाँस्सँ अछिछी। प्रभु यीशुु पँपबसिल के रूप मेु 
मुरालँहाँ आ फेरा जाीहिब उठीलँहाँ। ओ वाचन देालहिन जेा जा� हाँमु सभ अपन 
पँप स्वाीकँरा कराब आ हुनकँ परा हिवाश्वँस कराब र्त�  हुनकरा जाीवानक 
बसिलदाँन कराबँक हुनकरा नीक कँजा एरे्तक शुक्ति�र्तशुँली अछिछी जेा ई हाँमुरा
सभक सभटोँ अधालँहाँ कँजा कँ पोर्थी स� मेुटोँ देार्त।” 

सवातशे्रेष्ठ न्यँय संदेाशु
ओसब उपेजि�र्त मुहिहाँलँक आवाश्यकर्तँक पूर्मिर्ति करायवालँ केन्द्र धारिरा

पहु� छिच गेल छील। हिवामुलँ गराीब, दुबली-पर्तली हिवाधावाँआं के देाखंलक 
जेा दैाहिनक भोजान के प्रर्ती�ँ मेु बँहाँरा खंड़ीी राहाँल छीछिर्थन्। हिवामुलँ एगो 
मुध्यमु-वागीय मुहिहाँलँ के रे्तजाी से अंदारा आवैार्त देाखंलक, जेा अपन आ�खं
परा के कँलँ हिनशुँन के कँलँ चश्मुँ से छुीपँवा के कोसिशुशु करैार्त राहाँल। 
हिवामुलँ’क हृदाय करुणँ स� हिनचोहिड़ी गेलैन्हाँ। ओ एकमुँत्र मुहिहाँलँ नहिहाँ

हमर ददद केे लेेले न्यााया
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हिवाश्रेँमु-दिदान के आराँधानँ करैा के कँराण ओकराँ सृछि�कर्तँत परामेुश्वरा
सं जाोड़ील गेलै, जेा ओकराो�  दिदाल बदालै मंु मुदादा करालकै। बुझाँयल जेानँ
कोनो दिदाव्य हाँँर्थ हुनकरा छीँर्ती स� पँर्थरा सन हृदाय कँ हिनकँसिल ओकरा
स्र्थँन परा दायँलुर्तँक हृदाय दा’ देाने हाँो। 

पुनर्मिलन!
कर्तको वार्षत धारिरा हिवामुल पहिवात्र हिवाश्रेँमु-दिदान सृछि�कर्तँत परामेुश्वराक

पूजाँ करैार्त राहाँल। धाीरेा-धाीरेा सीमुँकँ अपन पछिर्तमु परिरावार्ततन देाखंँइ 
पड़ील। आब ओ ओकराँ नहिहाँ मुँरालकैक। बल्कि�क ओ सौम्य आ दायँलु 
भ’ गेल छील।

एखंन धारिरा सीमुँ बड्ड र्थँकल आ उदाँस भऽ गेल छीली। ओ देाखंलक
जेा हिवामुल सदिदाखंन प्रभु यीशुु मुसीहाँक पोर्थी पहि� आ शुहिन दिदान अपन 
पूजाँस�  घरा घुरालँक बँदा एरे्तक शुँन्र्त बुझाँइर्त छील। अंर्त मेु जाखंन 
हिवामुल अपनँ संग जेाबँक इच्छाँ क लेल पुछीलक र्तऽ ओ मुँहिन गेली। 

“हिवाश्रेँमु-दिदान हाँमुरा परिरावाँरा के लेल एकटोँ हिवाशेुर्ष पहिवात्र दिदान 
अछिछी,” हिवामुल कहाँलक। “ई एकटोँ एहाँन दिदान अछिछी जाखंन भगवाँन 
हाँमुराँ सभ कँ हुनकँ स� जुाड़ीबँक लेल आमंुसित्रर्त करैार्त छीछिर्थ। जाखंन 
हाँमु सभ हुनकँस�  एहिहाँ र्तराहँाँ जुाडै़ीर्त छीी र्त�  ओ चमु�कँरा करैार्त छीछिर्थ। हाँमु
जानैर्त छीी जेा हाँमुरा प�नी आ हाँमुरा हिवावाँहाँ आइ सुखंदा अछिछी, कँराण हाँमु
सभ दिदान, आ खंँस क’ हिवाश्रेँमु-दिदान, सृछि�कर्तँत परामेुश्वराक आराँधानँ

कराब सीखंलहु�। हिवाश्रेँमु-दिदानक आशुीवा तँदा हाँमुराँ सभ कँ परामेुश्वराक आ 
एक-दाोसराक नजादाीक आहिन दैार्त अछिछी।”

आइ, हिवामुल आ सीमुँक दूटोँ बेटोँक संग सुखंी दाँम्प�य अछिछी। ओ 
सभ अपन सभ पड़ीोसी सभ कँ हिवाश्रेँमु-दिदानक आशुीवा तँदाक हिवार्षय मेु 
कहाँर्त छीछिर्थ।

यदिदा आहाँँ� हिवाश्रेँमु-दिदान के बँरेा मंु अछिधाक जाँननँ चँहैाँ छिछीयै यँ
बँइहिबल प्रँप्र्त करा चँहैाँ छिछीयै, र्त कृपयँ ई पन्नँक हिपछीलँ भँग मंु देालऽ 
गेलऽ जाँनकँराी परा हाँमुराँ स॑ संपकत कराी सकै छिछीयै।

चमत्केार केे एके दिदन
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आओर जानय लेल QR 
कोड स्कैन करू

आगू ूपढ़ब

khudinggi phattaba thabakshingi mahei adu Mana pubikhre. Mahakna masi yaningna toukhibani adu oirabadi Mahakna eikhoibu makhoidagi kanbiba ngamgani.Nahakna masigi khudol asi louba yai nahakna masibu nahakki thamoi, thawai amadi pukning pumbana thajarabadi. 2. Ishagi mari ama shemgatchaba. Ipuroi Jisuna laining laisholgi thoudangshingi mathoudakhak chumna inbadu pamde; Mahakna eikhoisibu lanai oina khangbadu pammi. Eikhoina Mangonda haijaba yai eikhoina eikhoigi marupta wari shaba adugumna, eikhoigi thamoi hangdoktuna amadi eikhoigi aronba pumnamak hangdoktuna. Ipuroi Jisuna washakpi Mahakki Thawai gi mapanna eikhoiga numit khuding loinabigani, aduna eikhoina Mahakka waa ngangnaba matam amada hekta yai.3. Ipuroi Jisu gi tambibashingdu Illu. Jisuna hai eikhoi asi pukning changna ngaiba amadi Mahak lakkadaba adugi thourang touba oigadabani. Ipuroi Jisu da katshinjaraga hingba punsi haibagi wahanthokti eikhoina Mahakki yathangsing adu inba, eikhoigi thamoi pumbana Mahakpu nungshiba, amadi Mahakna leichil thakta lenglakkadaba adugi damak matam khudingda thourang touduna leiba haibani. Bible da, Ipuroi Jisu gi tung inbagi maramda eikhoina khangba yaba makhei eikhoina phangani.

Karigumna nahakna Mahak hallakkadabagi 

thourang langbada Jisugi Lambi asigi maramda henna khangbininglabadi, chanbiduna chebang asigi maningda piriba warol duda eikhoibu pao phaobirakyu. Akonbada 
Kanbiba
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Henna khangbinaba gidamak QR code asida scan tou.

Makha tana panaba

யயயய யயயயயயயயயய யயயயய-யயயய யயயயயயயயயய யயயயய-யய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயய.2. யயயயயயயயய யயயயயயயயயய யயயயயயயயயயய. “யயயயயயயய-யயயயயய யயயயயயயயயயயய யய-யயயயயயயயயயய யயயயயயயயய-யயயயயயயயய; யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய; யயயயயயயயயயயய யயயயயய-யயயயயயயயயயயய; யயயயயயயயயயயயய யயயய யயயயய. யயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயய, யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயய” யயயயய யயயயயயயயயயய யயயயயயயய (யயயயயயய24:6–7). யயயய யயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயய, யயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயய, யயயயயயய யயயய-யயயயயயய. 3. யயயயயயயயய, யயய யயயயயய-யயயயய, யயயயயயயயயயயயய. யயயய யயயயயயயயயயயய யய-

யயயயயயய யயயயயயய, “யயயய-யயயயயயய, யயயயயயயயயயயயய-யய, யயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயய யயயயயயயயய. யயயயயயயயயயயய யயயயயயயய-யயயய யயயயயயய.” (யயயயயயய24:7–8). யயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய 20 யயயயயயயயயயயயயயய யய-யயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய. யயயயயயயயயயய 2015யய யயயயயயய யயயயயயயயயயய 8,000 யயயயயய யயயயயயய, யயய யய-யயயயயயயய யயய யயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயய யயயயய. யயயயயயய யயயயயயய யயயயயய-யய யயயயயயயயயயய. யயயயய-யயயயய, யயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய யயயயயயயயயயயயயயயய. 4. யயயயயயயய யயயயயயய “யயயயய-யயயய யயயயயயயயயயயயயயய

உலகிின் முடிவு: அதிிர்ச்சிியளிிக்கும் ஒரு தீர்க்கிதிரிிசினம்!
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மே�லும் தெெரிிந்துதெ�ொள்ள, QR குறிியீட்டைை ஸ்மே�ன் தெெய்யுங்�ள்.

மே�லும் படிக்�என்வே�தினைனகிளுக்குநிியாயம்

(Matthi 5:44). Masibu oithokpa ngamnabagi amatta ngaraiba maramdi Ishwarna eikhoigi thamoibu angakpa maongda hongdokpi amasung mahoushadagi henba nungshiba amadi aphaba adu eikhoida pibi. Ishwarbu nungshiba punsi amasung mi atoppabu nungshiba asina eikhoi asi Ipuroi Jisu gi thajaba yaba manai singni haibagi achumba khudamni.Lomba Naidaba Punsi Ishwargi Ningthou Leibaktuda!Ahaanba minai anidugumna, ashengba Ishwargi tung inbashingse kuina khaangbiba ngamba amadi thajaba yaba oigadabani. Eikhoigi Mapu Jisu na hallakpa matamda, eikhoigi chetna leppa amadi thajaba yaba ama oikhibagi mana adudi lomba naidana Ishwargi Ningthou leibakta changpham pibiba aduni. Ningthou leibak adudi “Ishwargi yathangshing dubu ngakliba amadi Jisu gi thajaba leibashingi oigani” (Bible da, Phongdokpiba 14:12).Karigumna matam chuppagi Ishwargi Ningthou leibak ta paanba aduda yaoninglabadi, nahakna asumna haijaba yai:Nungshiraba Ishwar, ei Nahakki ningthou leibak tuda Nahakka leiminnajaning e. Nahakna hallak triphaoba thajaba oina leiba ngamnaba eibu takpiyu amadi paangbiyu. Eibu henna phaba maphamda pubigani haina Nahakna washakpibagi damak Nahakpu thagatchari! Amen.

Karigumba nahakna Ishwargi Ningthou leibak ki maramda henna khangbininglabadi, chaanbiduna chebaang asigi maningda piriba warolduda eikhoibu pao phaobirakyu. Ishwargi Akhannaba Meeoising

Copyright © 2023 by Sharing Hope Publications. Thabak asi shel tannaba nattaba pandamshingi damakta ayaba yaodana namthokpa amasung yenthokpa yai.Manipuri, Bengali amasung Roman mayekshing pumnamak Bible dagi louthokchabani. Malemgi Bible shingna piba warol © 2018-2022. Ayaba piraga shijinnari. Hakshing ngakli.

Henna khangbinaba gidamak QR code asida scan tou.

Makha tana panabaஎன்வே�தினைனகிளுக்குநிியாயம்Ngakpinaba Thijaba

कँ अछिप्रय लोक स� पे्रमु कराबँक सहाँजा समुय नहिहाँ भेटैोर्त अछिछी। र्तइयो 
प्रभु यीशुु कहाँलहिन जेा हाँमुराँ सभ कँ अपन दुश्मुन सभ स� सेहाँो पे्रमु
कराबँक चँहाँी (मुत्तीी ५:४४)। ई केवाल एहिहाँ लेल संभवा अछिछी जेा 
भगवाँन राहाँस्यमुय ढंंग स� हाँमुरा सभक हृदाय कँ परिरावार्मिर्तर्त करैार्त छीछिर्थ
आ हाँमुराँ सभ कँ अलौहिकक पे्रमु आ भलँई दैार्त छीछिर्थ। परामेुश्वरा के प्रछिर्त
पे्रमु आरू दाोसराो के प्रछिर्त पे्रमु के जाीवान ई प्रमुँण छैी हिक हाँमु प्रभु यीशुु 
के हिवाश्वँसी सेवाक छिछीयै।

परमेश्वरक राज्य मे अनन्त जीवन!
ठीीक पहिहाँल दू सेवाक जाकँ�  परामेुश्वराक सच्चँ अनुयँयी सभ कँ 

धैायतवाँन आ हिवाश्वँसी राहाँबँक चँहाँी। जाखंन हाँमुरा मुँसिलक यीशुु वाँपस
आबै छैी, र्॑त हाँमुरा हिनष्ठँ आरू हिवाश्वँस केरा इनँमु सब अनन्र्त कँल लेली 
परामेुश्वरा केरा राँज्य मंु प्रवाशु छैी। ओ राँज्य ओ सभ लोकक लेल अछिछी
“जेा परामेुश्वराक आज्ञाँ आ यीशुुक हिवाश्वँस कँ पँलन करैार्त छीछिर्थ” 
(बँइबल, प्रकँसिशुर्तवाँ�य १४:१२)।

यदिदा आहाँँ�  परामेुश्वरा के राँज्य मंु हाँमेुशुँ के लेल जाीबै वाँलँ लोग के 
सँर्थ जुाडैल चँहैाँ छिछीयै र्त आहाँँ�  ऐन्हाँ प्रँर्थतनँ कराी सकै छिछीयै:

छिप्रय परामेुश्वरा, हाँमु अहाँँ�क राँज्य मेु अहाँँ�क संग राहाँय चँहैाँर्त छीी। 
हाँमुराँ सिसखंँउ आ जाँबर्त धारिरा अहाँँ�  नहिहाँ घुराब र्तँ धारिरा हिवाश्वँसी 

राहाँबँक लेल हाँमुराँ मुदाछिर्त करू। धान्यवाँदा जेा अहाँँ� हाँमुराँ एकटोँ नीक
जागहाँ परा ल जेाबँक वाँदाँ केने छीी! आमुीन।

यदिदा आहाँँ�  परामेुश्वरा के राँज्य के बँरेा मंु अछिधाक जाँननँ चँहैाँ छिछीयै र्त
कृपयँ ई पन्नँ के पँछूी के भँग मंु देाल गेल जाँनकँराी परा संपकत कराी 
सकै छिछीयै।

ईश �् वर के्े
विवश्ेष लेोग
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“Jisu Khrista gi lairik na hai madudi taibangpan amadi laining-laisholgi thouongshing asi eikhoigi matamda yamna motpa oirakkani. Adubu Ishwarna phattaba touba mishingbu wayengani taibangpan asi Mahakna nouna shemba matamda.”“Chap chana Mahakna karamna wayengadage nahak kari khalli?” Vimla na khumkhi. “Ipuroi Jisu gi lairikna hai madudi mana mana toukhiba aphaba amadi phattaba khuding Ishwarna lairik ta ishinduna lei,” Saira na hairamkhi. “ Taibangpan sina loirabada, Ipuroi Jisu Khristana leichil thakta lakkani. Mee khudingna Mahakpu ugani. Lairikta ishinkhibagi matung inna Mahakna eikhoi khudingbu wayel gani.”Vimla yamna khangning lamkhi. “Adudi eikhoigi phattaba thabakshing dugidi eikhoina kari toupham thokpage?” mahakna hangkhi.Makhoigi mapham adu yourabada Saira na nokphet touraga makhoi bus tudagi kumthakhi. “Maduna henna phajaba sharuk ni. Lainingthou Jisu na paap ki irat pot oina katthokpi aduga ashibabu ngamduna amuk hinggat khi. Mahakna washakpi madudi karigumna eikhoina eikhoigi paap haidokcharabadi amasung Mahaakpu thajarabadi, Mahakki punsi katthokpiba Mahakki matik leiba aphaba thabak aduna eikhoigi phattaba thabak khudingmak lairik tudagi mutthatpigani.”

Khwaidagi Pharaba Wayel gi WapaoThouoibidraba nupisingbu mateng piba mapham aduda makhoi youre. Vimla na lairaba, mayang yam 

kanglaba lukhrabishingna nongmagi chara ngaiduna mapaanda leibadu ukhi. Mayaioirap nunggaiba nupi ama mahakki amuba mit adu amubu machugi anok maningda lotshinlaga yamna thuna changlak pa mahakna ukhi. Vimla gi thamoi nungshibana shumkhi. Ashokpa nanglaba nupi asi matomta natte!Saira na ukhi. “Nang keisu toudra?”“Hoi, ei keisu toude,” Vimla na khumlammi. “Adubu eina khanba hourak le Ipuroi Jisu thuna laktuna eikhoigi wayel mapu oibibadu eikhoida mathou tare. Karigumba Mahakna phattaba mishingbu manghangani aduga aphaba meeshingbu lomba naidana hingnaba phajakhraba mapham duda pubigani haibashina chumlabadi, eina taba phangbada mashina khwaidagi phaba wayel oigani!”

Karigumba nahakna Ipuroi Jisu gi lairik ki maramda henna khangbining labadi, chanbiduna chebaang sigi maningda piriba warol duda eikhoibu pao phaobirakyu.

Eigi Cheinagi 
Achumba Wayel
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Henna khangbinaba gidamak QR code asida scan tou.

Makha tana panaba

hotnakhi, adubu houjikti madu oithokpa ngamle. Mahakna khangle madudi Bible pabana amadi Sabbath numitta khurumba aduna magi thamoibu honghanliba Ishwarga amadi mahaakka shamnahanbire. Ishwargi khutna nungumna kankhraba thamoi adu mahaakki thabaktagi louthoklaga minungshi heiba thamoina shindok hanbibagum na mahaak phaokhi. Amuk hanna Punsinhanba!Chahi kaya sida, Vimal na Leishemba Ishwarbu ashengba Sabbath numitta leptana khurumkhi. Tapna, Seema na mahaakki nupada ahongba uba hourak khi. Mahaakna mabu amuk hanna phukhidre. Madugi mahutta, mahak ing tappa amadi minungshi chaoba oirakkhi.Houjik tadi, Seema asi yamna waba amadi wakhal waba hourakkhre. Mahaakna Vimalsi Ishwar Jisu Khrista gi lairik pakhibadagi amadi Thangja numitta lai khurumba chatlaga yum hallakpa matamda yamna ing tappa phangbadu mahakna ukhi. Akonbada, mahaakna nupiduda nangsu eiga chatpa pambra haina hangkhi, mahakna hoi haina yakhi. “Sabbath asi eikhoi imunggi thoidok hendokna ashengba numitne,” Vimal na hai. “Numit asida Ishwarna eikhoibu Mahakka shamnanaba chebao pibibani. Eikhoina Mahaakka asumna shamnarabadi, Mahakna angakpashing toubi. Eina khang-e eigi nupi amadi ei ngasidi haraoba imung oire maramdi eina Leishemba Ishwarbu 

numit khudinggi khurumjare, thoidokna Sabbath numitta. Sabbath ki borsina eikhoibu Ishwarda henna nakshin halli amadi eikhoi amaga amagagi maraktasu.”Ngasidi, Vimal amasung Seema asi harao-tayamba imung oina macha nupa anisu leijare. Makhoina makhoigi keiroi leikaida Sabbath numitki borsing asi tambiri.Karigumba adomna Sabbath ki maramda henna tambining leirabadi amadi Bible phangba pamladi, chaanbiduna chebang sigi maningda piriba marolduda pao phaobirak-u.

Angakpa Thoudokshingi Numit Ama
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Henna khangbinaba gidamak QR code asida scan tou.

Makha tana panabaஇறுதிி �ிடுதினைலNgakpinaba Thijaba

(Matthi 5:44). Masibu oithokpa ngamnabagi amatta ngaraiba maramdi Ishwarna eikhoigi thamoibu angakpa maongda hongdokpi amasung mahoushadagi henba nungshiba amadi aphaba adu eikhoida pibi. Ishwarbu nungshiba punsi amasung mi atoppabu nungshiba asina eikhoi asi Ipuroi Jisu gi thajaba yaba manai singni haibagi achumba khudamni.Lomba Naidaba Punsi Ishwargi Ningthou Leibaktuda!Ahaanba minai anidugumna, ashengba Ishwargi tung inbashingse kuina khaangbiba ngamba amadi thajaba yaba oigadabani. Eikhoigi Mapu Jisu na hallakpa matamda, eikhoigi chetna leppa amadi thajaba yaba ama oikhibagi mana adudi lomba naidana Ishwargi Ningthou leibakta changpham pibiba aduni. Ningthou leibak adudi “Ishwargi yathangshing dubu ngakliba amadi Jisu gi thajaba leibashingi oigani” (Bible da, Phongdokpiba 14:12).Karigumna matam chuppagi Ishwargi Ningthou leibak ta paanba aduda yaoninglabadi, nahakna asumna haijaba yai:Nungshiraba Ishwar, ei Nahakki ningthou leibak tuda Nahakka leiminnajaning e. Nahakna hallak triphaoba thajaba oina leiba ngamnaba eibu takpiyu amadi paangbiyu. Eibu henna phaba maphamda pubigani haina Nahakna washakpibagi damak Nahakpu thagatchari! Amen.

Karigumba nahakna Ishwargi Ningthou leibak ki maramda henna khangbininglabadi, chaanbiduna chebaang asigi maningda piriba warolduda eikhoibu pao phaobirakyu. Ishwargi Akhannaba Meeoising
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Henna khangbinaba gidamak QR code asida scan tou.

Makha tana panabaஎன்வே�தினைனகிளுக்குநிியாயம்Ngakpinaba Thijaba

प्रर्तँप लग आहिब कसिस क गलँ लगँ लेलक। प्रर्तँपकँ लँगल जेानँ
हुनकरा मुोन टूोहिटो जाँएर्त।

ओ गलँ घँंटैोर्त बँजाल, “हिपर्तँ, हाँमु अहाँँ�क आ परामेुश्ु वाराक हिवारुद्ध 
पँप केलहु�  अछिछी। आब हाँमु अहाँँ�क बेटोँ बन’ लँयक नहिहाँ छीी. . . .”

बँबूजाी एनँ देाखंँय देालक जेानँ एको शुब्दा नहिहाँ सुनने हाँोछिर्थ। मुु� हाँ
परा नोरा बहिहाँ राहाँल छीलहिन। घराक नोकरा सभ हंाँगँमुँ सुहिन दाौडै़ीर्त आहिब
गेलँहाँ।

“जा�दाी!” हिपर्तँ हुनकँ सभकँ आज्ञाँ देालखिखंन। “हुनकरा कोठीली 
रै्तयँरा करू! हुनकँ लेल नयँ कपड़ीँ रै्तयँरा करू! भोजा-भँर्तक रै्तयँराी 
करू, हिकएक र्त� हाँमुराँ सभक उ�सवा हाँोयर्त! ई हाँमुरा बेटोँ अछिछी—ओ 
मुरिरा गेल छील आ आब जाीहिवार्त अछिछी; ओ हेाँराँ गेल छील आ आब भेहिटो
गेल अछिछी!”

क्षमा के खोज मे
ई कर्थँ प्रभु यीशुु मुसीहाँ द्वाँराँ कहाँल गेल एकटोँ दृ�ँन्र्त परा

आधाँरिरार्त अछिछी जाँहिहाँ स�  ई वाणतन कयल गेल अछिछी जेा हाँमु सभ कोनँ
सृछि�कर्त तँ परामेुश्वरा स� �मुँ प्रँप्र्त क’ सकैर्त छीी। जाखंन हाँमु सभ
जाीवान मेु गलर्ती करैार्त छीी-ओहाँो बहुर्त पैघ-र्तखंन हाँमु सभ भगवाँन
लग ओहिहाँनँ वाँपस आइबसकै छीी जेानँ प्रर्तँप अपन हिपर्तँ लग वाँपस
आहिब गेल। हाँमुराँ लोकहिन कँ जाहिटोल यज्ञा वाँ बसिलदाँन नहिहाँ देाब’ पड़ीर्त। 

भगवाँन खुंलल ब �ँ हिहाँ स हाँमुराँ सभक प्रर्ती�ँ क’ राहाँल छीछिर्थ। ई हृदाय 
परिरावार्ततन अछिछी जाकराँ ओ सबस� बेसी मुहाँ�वा दैार्त छीछिर्थ। हाँमुराँ सभ कँ 
हिवानम्रर्तँपूवातक अपन पँप कँ स्वाीकँरा कराबँक चँहाँी, सहाँी मुँयने मेु 
पश्चाँर्तँप कराबँक चँहाँी, आ �मुँ मु �ँगबँक चँहाँी। की अहाँँ�  परामेुश्वरा के 
�मुँ के दिदाव्य चमु�कँरा के अनुभवा कराय चँहाँब? अहाँँ�  आइ, एखंनहिहाँ, 
अहाँँ�क द्वाँराँ कयल गेल हाँरा गलर्ती स� शुुद्ध भ’ सकैर्त छीी। अहाँँ एहिहाँ र्तराहेाँ 
प्रँर्थतनँ क सकय छीी: हेाँ परामेुश्वरा, हाँमु अपन पँपक लेल बहुर्त दुःखंी छीी। 
प्रभु यीशुु मुसीहाँक मुहाँँन बसिलदाँनक कँराणँ हाँमुराँ �मुँ करू आ सभ
अशुुद्धर्तँ स� शुुद्ध करू। हाँमुराँ भीर्तरा स नयँ व्यक्ति�र्त बनँदिदाय। आमुीन।

यदिदा आहाँँ �ँपँ्राभ ँुयीशु ँुमुसीहाँ क ँेसिशुकँ्र्षँ क ँेबँरा ँेमुँं
अछिधाक जाँन चँहाँ ँैछिछीय ँैर्त कँृपयँ ई पर्तँ्रा क ँेहिपछीलँ भँग मुँं
दाँेल गँेल जाँनकँराी परा हाँमुराँ सब स सँंपराँ्क कराँू।

क्षमा केे खोोज मे
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आओर जानय लेल QR कोड स्कैन करू

आगू ूपढ़ब

pumnamaksi shoidana thokkani, adubu madu aroiba adu oidri. Maramdi jati amana jati amagi mathakta, amasung ningthou leibak amana ningthou leibak amagi mathakta hourakkani” (Matthi 24:6–7). Eikhoina taibangpan sigi aroiba adu yourabada, laanshing asi henna toiba amadi henna tamthiba oirakkani. 3. Chak tangba, Yuharhaba, amadi Tamthiba Laina Laichat shing. Ahumshuba Mahakna mangjounana takthoklamba adudi “mapham kayada chaktangba, laichat, amasung yuharhaba thokkani. Pumnamak asi awabagi ahouba aduni” (Matthi 24:7–8). Chahi chama ollakpa sida meeoi million 20 henbana chaktangbana awaba cheitheng nangkhi. 2015 Nepal da yuharhabada, meeoi 

8,000 henna hatkhiba, adu khwaidagi tamthiba puwari ama oikhi. Laina na mashing thingamdraba punsi kaya manghankhre. Tashengnamak, Ipuroi Jisu na mangjounana hairamba adu eikhoi uduna leire. 4. Lamchat Phatchillaktaba. Ipuroi Jisu na hai, “Yathang indabana hengatlakpa maramna, ayambagi nungshiba hantharak kani” (Matthi 24:12). Chaorakna changchat ta meeoi 91 namduna ijat manghanba amadi meeoi 79 na amana amabu hantoknabada shikhiba asi India da numit khuding thoktuna lei. Meeshingse mashagi khak khanba hourakle maduna makhoigi thabakshingna atoppa amabu shok halle haibagi karisu thouoidaba leire.

Taibangpanbagi Aroiba: Thoklakkadaba Pukningshokpa Ama!

Copyright © 2023 by Sharing Hope Publications. Thabak asi shel tannaba nattaba pandamshingi damakta ayaba yaodana namthokpa amasung yenthokpa yai.Manipuri, Bengali amasung Roman mayekshing pumnamak Bible dagi louthokchabani. Malemgi Bible shingna piba warol © 2018-2022. Ayaba piraga shijinnari. Hakshing ngakli.

Henna khangbinaba gidamak QR code asida scan tou.

Makha tana panaba

प्रतााप लग आबि� कसि� क गला लगा लेलक। प्रताापकँ लागल जेेनाा 
हुनाकर मोोना टूूबिटू जेाएता।

ओ गला घोंा� टैूता �ाजेल, “बिपताा, हमो अहा�क आ परमेोश्् वरक बिवरुद्ध 
पाप केलहु�  अछि�। आ� हमो अहा�क �ेटूा �ना’ लायक नाबिह �ी. . . .”

�ा�ूजेी एनाा देेखााय देेलक जेेनाा एको श्ब्दे नाबिह �ुनाना होछि�। मुो� ह 
पर नाोर �बिह रहल �लबिना। घोंरक नाोकर �भ हंगामोा �ुबिना देौडै़ैता आबि� 
गेलाह।

“जेल्देी!” बिपताा हुनाका �भकँ आज्ञाा देेलखिखाना। “हुनाकर कोठली 
तैायार करू! हुनाका लेल नाया कपड़ैा तैायार करू! भोजे-भाताक तैायारी 
करू, बिकएक ता�  हमोरा �भक उत्�व होयता! ई हमोर �ेटूा अछि�—ओ 
मोरिर गेल �ल आ आ� जेीबिवता अछि�; ओ हेरा गेल �ल आ आ� भेबिटू
गेल अछि�!”

क्षमा के खोज मे
ई क�ा प्रभु यीशु् मो�ीह द्वाारा कहल गेल एकटूा दृष्टाान्ता पर 

आधाारिरता अछि� जेाबिह ��  ई वर्णणना कयल गेल अछि� जेे हमो �भ कोनाा 
�ृछिष्टाकतााण परमेोश्वर ��  क्षमोा प्राप्ता क’ �कता �ी। जेखाना हमो �भ 
जेीवना मेो गलताी करैता �ी-ओहो �हुता पैघों-ताखाना हमो �भ भगवाना
लग ओबिहनाा वाप� आइ��क �ी जेेनाा प्रतााप अपना बिपताा लग वाप�
आबि� गेल। हमोरा लोकबिना कँ जेबिटूल यज्ञा वा �सिलदेाना नाबिह देे�’ पड़ैता। 

भगवाना खुालल �ा� बिह � हमोरा �भक प्रताीक्षा क’ रहल �छि�। ई हृदेय 
परिरवताणना अछि� जेकरा ओ ���� �े�ी मोहत्व दैेता �छि�। हमोरा �भ कँ 
बिवनाम्रताापूवणक अपना पाप कँ स्वीकार कर�ाक चााही, �ही मोायनेा मेो 
पश्चाातााप कर�ाक चााही, आ क्षमोा मोा�ग�ाक चााही। की अहा�  परमेोश्वर के 
क्षमोा के दिदेव्य चामोत्कार के अनुाभव करय चााह�? अहा�  आइ, एखानाबिह, 
अहा�क द्वाारा कयल गेल हर गलताी �� शु्द्ध भ’ �कता �ी। अहां एबिह तारहे 
प्रा�णनाा क �कय �ी: हे परमेोश्वर, हमो अपना पापक लेल �हुता दुःःखाी �ी। 
प्रभु यीशु् मो�ीहक मोहाना �सिलदेानाक काररँ्ण हमोरा क्षमोा करू आ �भ 
अशु्द्धताा �� शु्द्ध करू। हमोरा भीतार � नाया व्यक्ति�ता �नाादिदेय। आमोीना।

यदिदे आहा �ँपँ्रभ ँुयीश् ँुमो�ीह क ँेसिश्कँ्षाा क ँे�ार ँेमो �ँ
अछिधाक जेाना चााह ँैछि�य ँैता कँृपया ई पताँ्र क ँेबिप�ला भाग मो �ँ
देँेल गँेल जेानाकारी पर हमोरा �� � �ँंपरँ्क करँू।

क्षमाा केे खोोज मेा
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लेल काज कंे छपाई आ साझा कैल जा सकय छै।

आओर जानय लेल QR 
कोड स्कैन करू

आगू ूपढ़ब

pumnamaksi shoidana 
thokkani, adubu madu 
aroiba adu oidri. Maramdi 
jati amana jati amagi 
mathakta, amasung 
ningthou leibak amana 
ningthou leibak amagi 
mathakta hourakkani” 
(Matthi 24:6–7). Eikhoina 
taibangpan sigi aroiba adu 
yourabada, laanshing asi 
henna toiba amadi henna 
tamthiba oirakkani. 

3. Chak tangba, Yuharhaba, 
amadi Tamthiba Laina 
Laichat shing. Ahumshuba 
Mahakna mangjounana 
takthoklamba adudi 
“mapham kayada 
chaktangba, laichat, 
amasung yuharhaba 
thokkani. Pumnamak 
asi awabagi ahouba 
aduni” (Matthi 24:7–8). 
Chahi chama ollakpa 
sida meeoi million 20 
henbana chaktangbana 
awaba cheitheng 
nangkhi. 2015 Nepal 
da yuharhabada, meeoi 

8,000 henna hatkhiba, 
adu khwaidagi tamthiba 
puwari ama oikhi. Laina 
na mashing thingamdraba 
punsi kaya manghankhre. 
Tashengnamak, Ipuroi Jisu 
na mangjounana hairamba 
adu eikhoi uduna leire. 

4. Lamchat Phatchillaktaba. 
Ipuroi Jisu na hai, “Yathang 
indabana hengatlakpa 
maramna, ayambagi 
nungshiba hantharak kani” 
(Matthi 24:12). Chaorakna 
changchat ta meeoi 91 
namduna ijat manghanba 
amadi meeoi 79 na amana 
amabu hantoknabada 
shikhiba asi India da numit 
khuding thoktuna lei. 
Meeshingse mashagi khak 
khanba hourakle maduna 
makhoigi thabakshingna 
atoppa amabu shok halle 
haibagi karisu thouoidaba 
leire.

Taibangpanbagi 
Aroiba: Thoklakkadaba 
Pukningshokpa Ama!
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�व मला �बछाओन पर सोझे बै�स गेलीह, �दय धड़कैत 
छल�न। एकटा आओर �ः�व�न! हर �कछु �दन पर 
भयावह याद �नकर सपना मे �वेश करैत छल�न—

एकटा एहन आदमीक याद जे �नकर फायदा तखन उठबैत छल जखन 
ओ मा� १२ सालक छलीह।

�वमला ओ �दन �बस�र न�ह सकलीह। ओकरा लाज आ गंदा 
बुझाइत छल आ ददर्’क वजन जे ओ ढोबैत छलीह से ककरो न�ह कहने 
छलीह।  �वमला �व��व�ालयमे पढ गेल, मुदा �ः�व�न ओकर पाछू-
पाछू चलैत रहल। ओ ओ�ह आदमी सँ घृणा करैत छलीह आ आशा 
करैत छलीह जे ओ जेकर लायक छै से ओकरा भेटतैक।

क�ठन ��नसब
�वमला’क मोन सवाल स’ परेशान भ’ गेल छल। क� ओकर 

बला�कार� क�  कमर्क मा�यमे �याय भेटतैक? ओ ओकर नगरक एकटा 
सु��स� प�व� पु�ष छलाह। ओ लोकक लेल ब�त रास नीक काज 
करैत छलाह, �ायः उपवास करैत छलाह, देवताक ��त ब�त भ��त 
देखबैत छलाह। एकटा कुकमर् के ओकर सब नीक काज के तौलला पर 
कोनो फकर्  पड़तैक? कमर्’क �नयम कोना चलैत छैक से त’ ओकरा 
न�ह बुझल छलैक, मुदा ओकरा बुझल छलैक जे ओकर बुराई ओकरा 
मे फकर्  क’ देने छैक।�वमला अपन पीड़ा न�ह �बस�र सकलीह। 

सभ ओ�ह लोक मे रहब जे परमे�र क�  �ह क�  एकटा �स� �थानक �प 
मे पुनः सृ�जत करैत देखब जा�ह मे आब कोनो �� लोक न�ह रहत।”

“ई बात ब�त रोचक लगैत अ�छ। अहाँक गु� के छ�थ?”
“हम �भु यीशु मसीहक पालन करैत छ�। ओ एकटा महान गु� 

छलाह, मुदा इहो, ओ परमे�र् के अवतार छलाह। अहाँ �नका बारे मे 
जनैत छ�?”

“हमरा लगैत अ�छ जे हम �नकर �कछु त�वीर बाजार मे देखने छ�, मुदा 
�नका बारे मे हमरा बेसी जानकार� न�ह अ�छ। ओ आर क� कहल�न?”

बस फुटपाथ �दस ख�चलक। सायरा बजलीह, “चलू भीतर जाउ, 
तखन हम अहाँक�  आओर क�ह देब।”

आ�या��मक पाखंड
�वमला आ सायरा बसमे च�ढ़ गेल आ एक संग सीट भेटल�न।
सायरा कहल�न, “यीशु धा�म�क पाखंड के हा�नकारक �भाव के बारे 

म�  ब�त बात केल�न।” ओ अपन पसर् सँ �भु यीशुक एकटा छोट सन 
पोथी �नका�ल कऽ ओकरा पल�ट क खो�ल देल�न। ओ इशारा केल�न, 
“देखू एतय क� �लखल अ�छ।” �वमला पढ़ल�न,

हे पाखंड�, धमर्�शक्षक आ फर�सी सभ, �ध�कार अ�छ! �कएक 
तँ अहाँ सभ �वधवा सभक घर खाइत छ�, आ ढा�गक लेल नमहर 
�ाथर्ना करैत छ�। त�  अहाँ सभ क�  बेसी दोषी ठहराओल जायत 
(बाइबल, म�ी २३:१४)।

“धमर्�शक्षक आ फर�सी के छ�थ?” ओ पुछलीह।
सायरा बतौल�न, “ओ सभ एक तरह�  �भु यीशुक समय मे गु� 

जकाँ छलाह, मुदा ओ सभ ब�त �� छलाह।” �वमला मुड़� डोला क 
पढ़ैत रहलीह।

हे पाखंड�, धमर्�शक्षक आ फर�सी सभ, �ध�कार अ�छ! �कएक 
तँ अहाँ सभ कटोरा आ बतर्नक बाहर� भाग क�  साफ करैत छ�, 
मुदा भीतर ओ सभ रंगदार� आ �वाथर्क भाव सँ भरल अ�छ। 
आ�हर फर�सी, प�हने कटोरा आ बतर्नक भीतरक भाग क�  साफ 
क�, जा�ह सँ ओकर बाहर� भाग सेहो साफ भ जाय (म�ी 
२३:२५-२६)।

अन�त �याय
सायरा कहल�न, “सृ��कतार् परमे�र हमरा सबके सावधान 

रहबाक लेल कहैत छ�थ, कारण आ�या��मक पाखंड आइयो हमरा 

�याय खोजैत
�वमला’क एकटा सहपाठ�, सायरा, के एकटा एहन सं�था मे 

इंटनर्�शप छल जे ज�रतमंद म�हला के मदद करैत छल। एक �दन 
सायरा �नका �वधवा, मारपीट के �शकार म�हला, आ बला�कार के 
�शकार लोक के मदद करय वाला क� � के दौरा करय आबय लेल 
आमं��त केल�न। �वमला घबराहट महसूस केल�न आ सोचय लगलीह 
जे �नकर भयावह रह�य �कयो जनैत अ�छ। मुदा सायरा ततेक दयालु 
बुझाइल जे �वमला जेबाक �नणर्य लेलक। जाइत-जाइत सायरा 
ओकरा �कछु घायल म�हलाक बारे मे बतौलक जे ओ सभ �पछला 
�कछु �दन मे देखने छल।

“अहाँ क�हयो एहन म�हला क�  देखन छ� �जनका गु� लोक�न �ारा 
��र्वहार कयल गेल हो?” �वमला लजाइत पुछलकै।

सायरा जबाब देलक, “हँ, कखनो काल। बड़ �खक बात अ�छ। 
�सफर्  ए�ह लेल जे �कयो धा�म�क होयबाक दावा करैत अ�छ एकर 
मतलब ई न�ह जे ओ परमे�र सँ जुड़ल अ�छ।”

“स�य छै. . . .”
“हमर गु�, महागु� कहला जे हमरा सबहक �दन मे धा�म�क संसार 

ब�त �� भ जायत। हमरा सभक�  �� धमर्सँ �र आ�ब सृ��कतार् 
परमे�रसँ जुड़ल रहबाक चाही। ओ हमरा सभ क�  साफ-सुथरा �दय 
दे�थन आ हमरा सभक अधलाह काज क�  क्षमा करताह। तखन हम 

यगुक अंत मे �भ ुयीश ुमसीह मेघ मे आबय जा 
रहल छ�थ। सब �कयो �हनका देखताह।


